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Федеральное государственное автономное образовательное учреждение 

высшего образования «Российский университет дружбы народов» 

 

Медицинский институт/кафедра иностранных языков 

 

АННОТАЦИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ  

 

Образовательная программа 

 

 31.00.00. Клиническая медицина; 32.00.00. Науки о здоровье и профилактическая 

медицина 

 
Наименование дисциплины Иностранный язык в сфере профессиональной 

коммуникации 

Объём дисциплины  2 ЗЕ (24 час.)  

Краткое содержание дисциплины 

Курс предназначен для ординаторов РФ. 

Цель: оценка уровня владения орфографической, орфоэпической, лексической, 

грамматической и стилистической нормами изучаемого языка, умения правильно 

использовать их в устной и письменной коммуникации, а также при осуществлении 

научной деятельности.  

 

Задачи дисциплины: 

⎯ совершенствование коммуникативных умений в четырех основных видах 

речевой деятельности: говорение, аудирования, чтение, письмо (в соответствии со 

специальностью ординаторов); 

⎯ овладение новыми языковыми средствами в соответствии с отобранными 

темами и сферами общения: увеличение объема используемых лексических единиц; развитие 

навыков оперирования языковыми единицами в коммуникативных целях.  

⎯ овладение знаниями, умениями и навыками, представляющими собой базовую 

подготовку к осуществлению иноязычного письменного и устного академического и 

профессионально ориентированного общения. 

⎯ повышение исходного уровня владения английским языком для решения 

социально-коммуникативных задач в различных областях бытовой и культурной. 
Название разделов (тем) дисциплины Краткое содержание разделов (тем) 

дисциплины: 

1. Basics (health and illness)/Present times Лексико-грамматические и стилистические 

особенности жанров научного и 

публицистического стиля изложения в 

устной и письменной разновидностях. 

2. System, diseases and symptoms/Past times Речевые стратегии и тактики устного и 

письменного предъявления информации с 

учетом медицинской специфики. 

3. Investigation/Future meaning Иноязычная терминология основных 

областей медицины. Речевые модели 

описания структур и систем, дефиниций, 

аргументаций. 

4. Medical and paramedical personal and 

places/The passive 

Перевод текстов по тематике изучаемой 

области медицины с английского языка на 

русский. 

5. Taking a history/Reported speech Перевод текстов по тематике изучаемой 



 

области медицины с русского языка на 

английский. 

6. Research studies/Modals Использование иноязычных 

инфокоммуникационных ресурсов Сети для 

работы с медицинскими документами. 
 

Разработчиками являются старшие преподаватели кафедры иностранных языков 

МИ: В.Г. Гончарова, С.П. Годзиневская 

 

 

 

Зав. кафедрой иностранных языков                                             Н.М. Дугалич 

Медицинского института                                                       

 
 











Федерш,ьное государственное автономное образовательное учреждение высшего 

образования "Российский Университет Дружбы Народов" 

Медицинский институт 

АННОТАЦИЯ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

Рекомендовано для образовательных программ по специальностям ординатуры 
(наименование образовательной программы (профиль, специализация)) 

Наименование дисциплины Гигиена и эпидемиология чрезвычайных ситуаций 
Объем дисциплины 2 ЗЕТ (72 часа) 

KJ аткое содержание дисциплины 

Название разделов (тем) Краткое содержание разделов (тем) дисциплины 
дисциплины 

Определение, задачи и основные принципы построения и

функционирования Единой государственной системы 
предупреждения и ликвидации чрезвычайных ситуаций 
(РСЧС). Служба медицины катастроф Минздрава России. 
Подготовка JП1У к работе в чс. Мероприятия по 
предупреждению и ликвидации последствий чс в 
медицинских учреждениях здравоохранения. Организация 

Медицина катастроф лечебно-эвакуационных мероприятий в чс. Особенности 
медицинской сортировки пораженных (больных) в условиях 
чс. Особенности медицинской эвакуации пораженных 
(больных) в условиях ЧС. Основы организации санитарно-
противоэпидемического обеспечения населения в чс.

Характеристика эпидемического очага и мероприятия по его 
ликвидации. Характеристика и классификация медицинского 
имущества. 
Основы организации лечебно-эвакуационных мероприятий. 
Медицинская эвакуация пораженных (больных) в 

Организация лечебно-
чрезвычайных ситуациях. Медицинская сортировка 
пораженных (больных) в условиях чрезвычайной ситуации. 

эвакуационного обеспечения 
Основы организации работы полевого многопрофильного 

населения в ЧС 
госпиталя. Особенности организации оказания медицинской 
помощи детям в ЧС. Медицинская экспертиза и реабилитация 
участников ликвидации ЧС 

Организация санитарно- Санитарно-гигиеническое и противоэпидемического 
гигиенического и обеспечение в ЧС. Эпидемии инфекционных заболеваний и 
противоэпидемического групповые отравления 
обеспечения в ЧС 

Организация медицинских мероприятий по локализации и

ликвидации очагов массовых инфекционных заболеваний в ЧС 

Мероприятия по локализации и 
мирного времени. Перепрофилизация учреждений 
здравоохранения для массового приема инфекционных ликвидации очагов массовых 
больных. Особенности организации медицинских мероприятий 

инфекционных заболеваний и
очага заражения биологическими 

по локализации и ликвидации очага биологического заражения 

агентами в военное время. Организация работы специализированных 
противоэпидемических формирований и отряда первой 
медицинской помощи в очаге бактериологического 
(биологического) заражения в военное время 

Разработчик программы: 

Заведующий кафедрой медицины катастроф 
д.м.н., профессор 

с---� �l,,r:.
--------=---СLОоков С.Л. 
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